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Associez la commande
du portail automatique
et l’éclairage du jardin
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Bouton
mode APPRENTISSAGE

LED témoin
d’APPRENTISSAGE

Touches de
commandes
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 Présentation

émetteur

1

2

3

4

Commande de poche radio  

- 1 pile au lithium CR2032
- 868,3 MHz
Portée : 200 m en champ libre

Interrupteur multifonctions
étanche radio

- 110 - 230 VAC
- 50 - 60 Hz
- 868,3 Mhz
- 0 - 2500 W

 Présentation DU COFFRET 0 672 91

 FONCTIONNEMENT

Ce pack permet la commande (ouverture/fermeture) d’un portail ou d’une porte de garage et 
l’allumage/extinction simultanée ou non d’un éclairage. Différents types de commandes (poussoir, 
interrupteur, interrupteur temporisé, ...) sont possibles en fonction du réglage effectué. 
Le récepteur étanche peut-être installé aussi bien à l’intérieur qu’à l’extérieur.
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 CARACTéRISTIQUES
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Technologie Radio fréquence 868,3 MHz

Performance Portée : environ 200 m en champ libre

Lampe incandescente
Remarque : un câblage en contact sec est possible.Lampe halogène

Lampe halogène TBT à transformateur
ferromagnétique ou électronique

Tube fluorescent

Lampe fluocompact

Moteur

Alimentation 1 pile au lithium CR2032

Fréquence RF 868,3 MHz

Portée Environ 200 m en champ libre

+5°C à +45°C

émetteur

Récepteur

Bouton
mode APPRENTISSAGE

Touches de
commandes

LED témoin
d’APPRENTISSAGE

Sortie relais

Sélection du mode de 
fonction de la sortie

 0 

 1 

 2 

 3 5”

 4 15”

 5 30”

 6 1’

 7 2’

 8 3’

 9 5’

 A 10’

 B 20’

 C 30’

 D 1h

 E 2h

 F 3h

Sélecteur 
de tension

110 - 230 V±

Récepteur

L’inter multifonctions étanche possède 4 modes de fonctionnement différents :
- Poussoir 
- Interrupteur
- Télérupteur
- Interrupteur temporisé de 5” à 3 h.
La sélection de la fonction est indépendante de la programmation.

Ø 26 Ø 38

110 V 1250 W 1000 W 1000 VA 8 x 36 W 250 W 125 VA

230 V 2500W 2000 W 2000 VA 8 x 36 W 500 W 250 VA
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 UTILISATION
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 CHANGEMENT DE LA BATTERIE

 câblage (exemple de câblage correspondant à la programmation décrite plus loin)

L‘intervention de l’utilisateur sur la télécommande radio peut-être nécessaire à la fin de vie de la pile.
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Mise en mode programmation
(c'est l'émetteur qui lance la commande) 
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Ajout du récepteur (avec la touche commandée) 

Choix de la touche de commande 
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Clôture de l'apprentissage 
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 exemple de programmation

Touche N° 1 : elle commande l’ouverture du portail (portail câblé en inverseur commandé en mode
                      interrupteur).

L’opération consiste à apprendre à des produits à interagir entre eux.

Signification des différents états des leds

ETEINT CLIGNOTEMENT LENT (1s) CLIGNOTEMENT MOYEN (0.25s)
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Mise en mode programmation
(c'est l'émetteur qui lance la commande) 

1
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4

Ajout du récepteur (avec la touche commandée) 

Choix de la touche de commande 
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Clôture de l'apprentissage 
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Touche N° 2 : elle commande la fermeture du portail.

ETEINT CLIGNOTEMENT LENT (1s) CLIGNOTEMENT MOYEN (0.25s)
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Mise en mode programmation
(c'est l'émetteur qui lance la commande) 
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Ajout du récepteur (avec la touche commandée) 

Choix de la touche de commande 
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B

A

B

Clôture de l'apprentissage 
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Touche N° 3 : elle commande l’ouverture du portail et l’allumage de l’éclairage du jardin (portail
                      câblé en inverseur commandé en mode interrupteur).

ETEINT CLIGNOTEMENT LENT (1s) CLIGNOTEMENT MOYEN (0.25s)
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Mise en mode programmation
(c'est l'émetteur qui lance la commande) 

1

2

3

4

Ajout du récepteur (avec la touche commandée) 

Choix de la touche
de commande 

1

2

3

4
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A

B

Clôture de l'apprentissage 
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3
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A

A
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Touche N° 4 : elle commande la fermeture du portail et l’extinction de l’éclairage du jardin.

ETEINT CLIGNOTEMENT LENT (1s) CLIGNOTEMENT MOYEN (0.25s)
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 Notes

The directive 1999/5/CE of the european parliament
and of the council of March 9th, 1999

EN 301 489
EN 300 328

EN 60669-2-1

  CONFORMITY          DECLARATION

We declare that the products satisfy the provisions of  :

On condition that they are used in the manner intented and/or in accordance with the current installation 
standards and/or with the manufacturers recommandations

These provisions are ensured for directive 1999/5/CEE by conformity to the following standards :

Channel availability depends on local country regulations. Wireless LAN system administrator must choose 
correct country of  operation. Channels are then automatically configured to comply with specified 
country's regulations.

 autres possibilités

L’éclairage peut-être commandé en mode interrupteur temporisé par une extinction automatique.
Le portail ou la porte de garage peut-être commandé en mode poussoir.
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 Notes
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 Notes

 Cachet



Pro & Consumer Service
BP 30076 / F - 87002 limoges Cedex 1
www.legrandgroup.com

Service Consommateurs
0825 360 360 (0,15 € TTC/min) www.legrand.fr
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 Consignes de sécurité                                                                                                                                         
Ce produit doit être installé conformément aux règles d’installation et de préférence par un électricien 
qualifié. Une installation et une utilisation incorrectes peuvent entraîner des risques de choc électrique 
ou d’incendie. Avant d’effectuer l’installation, lire la notice, tenir compte du lieu de montage spécifique au 
produit.
Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier l’appareil sauf  mention particulière indiquée dans la notice. Tous 
les produits Legrand doivent exclusivement être ouverts et réparés par du personnel formé et habilité par 
Legrand. Toute ouverture ou réparation non autorisée annule l’intégralité des responsabilités, droits à rem-
placement et garanties.
Utiliser exclusivement les accessoires de la marque Legrand.


